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(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Affix 20 Baht duty stamp) 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (ใช้เฉพาะ คัสโตเดียน (Custodian)) 
Proxy Form C. (For foreign shareholders who have custodian in Thailand only.) 

 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น______________________________   เขียนท่ี______________________________________ 
Shareholder’s Registration No.   Written at 
   วนัท่ี_______เดือน___________________พ.ศ. ______ 
  Date        Month                          Year   
(1)  ขา้พเจา้________________________________________________________________________________________________________ 
 I/We 
 ส านกังานตั้งอยูเ่ลขท่ี_____________________ ถนน__________________________________ ต าบล/แขวง_________________________ 
 Address  Road  Sub-district 
 อ าเภอ/เขต____________________________ จงัหวดั________________________________ รหัสไปรษณีย์________________________
 District Province  Postal Code 
  
 ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กบั ___________________________________________________________ 
 as being the custodian of 
  

 ซ่ึงเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท วินโดว์ เอเชีย จ ากัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 

 Being a shareholder of  Window Asia Public Company Limited (“the Company”) 
 

 โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม______________________ หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั_____________________________เสียง ดงัน้ี 
 holding the total amount of shares and have the right to vote equal to       votes as follows: 
  หุ้นสามญั______________________________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั________________________________________เสียง 
   Ordinary share of shares, have the right to vote equivalent to               votes, 
  หุ้นบุริมสิทธิ______________-______________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั_______________________-________________เสียง 
   Preferred share shares, have the right to vote equivalent to          votes 
 

(2)  ขอมอบฉนัทะให้ 
 Hereby appoint 
 1. ช่ือ__________________________________________________________________________________อาย_ุ__________________ปี   
   Name    Age  Years, 
 อยูบ่า้นเลขท่ี___________________________ ถนน___________________________ต าบล/แขวง_________________________________ 
 Residing at Road Sub-district 
 อ าเภอ/เขต____________________________ จงัหวดั________________________ รหสัไปรษณีย_์_____________________________หรือ 
 District Province Postal Code  or, 
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        2. ช่ือ_______________นายอภิรุม ปัญญาพล________________ อาย_ุ___74_______ปี  
 Name                              Mr. Apirum Panyapol  Age      74 Years, 
 อยูบ่า้นเลขท่ี_80/125_หมู่ท่ี 5 _ต าบล_บางเมืองใหม่__อ าเภอ  เมืองสมุทรปราการ_.  
 residing at  80/125 Moo.5 Bangmuengmai Sub-district, Mueng Samutprakarn, 
 จงัหวดั สมุทรปราการ รหสัไปรษณีย_์_10270  หรือ 
 Samutprakarn, Postal Code 10270 or, 
 3. ช่ือ_________________นายด ารงศกัด์ิ อภิการสกุลชยั________ อาย_ุ____60_____ปี  
 Name           Mr. Dumrongsak Apikansakulchai   Age      60 Years, 
 อยูบ่า้นเลขท่ี__112/9__ หมู่ท่ี 4 _ต าบล_บางกระด่ี__อ าเภอ  เมืองปทุมธานี                    
 residing at    112/9 Moo.4, Bang Kadi Sub-district, Mueang Pathum Thani, 
 จงัหวดั__ปทุมธานี______รหสัไปรษณีย_์__12000__ 

 Pathum Thani, Postal Code 12000  
             
 คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 
2567  ในวนัองัคารท่ี 9 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. ณ ห้องเมฆาบอลลูม ชั้น C โรงแรม แกรนด ์เซนเตอร์ พอยต ์สุรวงศ ์ เลขท่ี 299 ถนนสุรวงศ ์แขวงสุริยวงศ ์
เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 
 As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our AGM on Tuesday 9th April 2024 at 10.00 a.m. at Grande Centre Point Surawong 
Hotel, Meka ballroom, No. 299, C floor, Surawong Road, Suriyawong, Bangerak, Bangkok Thailand or such other date, time and place as the meeting maybe 
adjourned. 
 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
(3) I/We would like to grant proxy holder to attend and vote in the Meeting as follows: 
 
 มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
 To grant to the proxy the total number of shares held by me/us and have the right to vote 
 
 มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
 To grant to the proxy a part of 
 
  หุ้นสามญั_____________________________________หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั___________________________________เสียง 
  Ordinary share………………………………………shares  with the voting rights or……………………๘๘…………………………    votes 
  หุ้นบุริมสิทธิ___________________-______________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั_________________-_________________เสียง 
  Preferred share……………………………………    shares    with the voting rights or…    ๘๘ …………………………………………votes 
  
 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด_________________________________________เสียง 
 Total number of right to vote ……………………………………………                            …votes 
 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
(4) I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 
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วาระที่  1 เร่ืองที่ประธานฯ แจ้งที่ประชุมทราบ 
Agenda 1 The matter announced by the Chairman 
     - 
วาระที่ 2 พิจารณารับรองรายงานการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น คร้ังที่ 1/2566 ซ่ึงประชุมเม่ือวันที่ 9 สิงหาคม 2566 
Agenda 2 To certify the Minutes of Extraordinary Annual General Meeting of Shareholders No.1/2023 held on 9 August 2023 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 
วาระที่ 3  รับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ และรายงานประจ าปี 2566 
Agenda 3 To acknowledge the Company's operating results and the Annual Report for the year 2023 
 
วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติงบการเงินขอบริษัทฯ ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 4 To consider and approve the Company's financial statement for the year ended 31 December 2023 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 
วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรก าไรเป็นทุนส ารองตามกฎหมายและการจ่ายเงินปันผล ส าหรับผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ส าหรับปี 2566 
Agenda 5 To consider and approve the appropriation of profit as legal reserve and the dividend payment for the year 2023 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
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วาระที่ 6  พิจารณาอนุมัติเลือกตั้งกรรมการบริษัทแทนกรรมการที่ต้องออกจากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2567 
Agenda 6 To consider and approve the election of directors in replacement of those retiring by rotation for the year 2024 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
    Appointment of all directors 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 
                               การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
                              Appointment of individual directors 
 1.  นายวิพงษ์ รัตนศิริวิไล 
 1.  Mr.Wipong Rattanasirivilai 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 2.  นางสิริพร รัตนศิริวิไล 
 2.  Mrs.Siriporn Rattanasirivilai 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 3.  นางสาวภาทินันท์ ตันติวาสิน 
 3.  Ms.Patinun  Tuntivasin 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 
วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ส าหรับปี 2567 
Agenda 7 To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2024 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
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วาระที่  8  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัท และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ส าหรับปี 2567 
Agenda 8 To consider and approve the appointment of auditor of the Company and the determination of the auditor's remuneration for the 

year 2024 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 

 
วาระที่  9  พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
Agenda 9  To consider other business (if any) 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
(5)  Should neither the proxy holder vote in any agenda, incompliant with those specified herein, it shall be deemed that such vote is not correct nor 

my/our vote as a shareholder. 
(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมพิจารณาหรือลงมติ

ในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณา และลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(6)  In the case that I do not specify my intention for voting in any agenda, or specify unclear, or in case the meeting considers or passes resolutions in 
any matters other than those specified above, including any amendment or addition thereof, the proxy holder shall be entitled to consider and vote 
on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respect. 

 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ ถือ
เสมือนว่า ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
 Any acts performed by the proxy holder in this meeting, except the case that the proxy holder does not vote according to those specify in the Proxy 
Form, shall be deemed our actions in all respects. 
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 ลงช่ือ Signed ____________________________________________ผูม้อบฉนัทะ Proxy Grantor 
        (______________________________________________) 
 
 ลงช่ือ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 
        (______________________________________________) 
 
 ลงช่ือ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 
        (______________________________________________) 
 
หมายเหตุ 
1. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะ แบบ ค. น้ีใชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถ้ือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) ใน

ประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

 2.1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
 2.2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

3. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้น ให้
ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบ

ฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
 

Remark 
1.  Proxy Form C. shall be used only in case of shareholders whose names are shown in the register as foreign investors and appoint a custodian in 

Thailand  
2. Evidence required to be attached to the Proxy Form includes:  

2.1)  Power of Attorney by the shareholder authorizing the custodian to sign the Proxy Form on his/her behalf;  
2.2)  Confirmation letter indicating that the person signing the Proxy Form on his/her behalf is permitted to operate the  

business of custodian.  
3. The shareholder appointing proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several 

proxies for splitting votes.  
4. In the agenda regarding election of directors, the entire group of nominated directors, or any individual nominated directors, can be elected. 
5. If there is any agenda to be considered in the meeting other than those specified above, the attached Supplement to Proxy Form C. shall be used. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ค. 
The Annex of Proxy Form C. 

 
 การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท วินโดว์ เอเชีย จ ากัด (มหาชน) 

 The proxy on behalf of the shareholder of Window Asia Public Company Limited 

 
            คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 
2567 ในวนัองัคารท่ี 9 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. ณ ห้องเมฆาบอลลูม ชั้น C โรงแรม แกรนด ์เซนเตอร์ พอยต ์สุรวงศ ์ เลขท่ี 299 ถนนสุรวงศ ์แขวงสุริยวงศ ์
เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 
  As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our AGM on Tuesday 9th April 2024 at 10.00 a.m. at Grande Centre Point Surawong 
Hotel, Meka ballroom, No. 299, C floor, Surawong Road, Suriyawong, Bangerak, Bangkok Thailand or such other date, time and place as the meeting maybe 
adjourned. 

 

   วาระที่_________เร่ือง______________________________________________________________________________________ 
   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 

 

   วาระที่_________เร่ือง______________________________________________________________________________________ 
   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 

 

   วาระที่_________เร่ือง______________________________________________________________________________________ 
   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
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   วาระที่_________เร่ือง______________________________________________________________________________________ 
   Agenda ______Subject: __________________________________________________________________________________ 
  (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
    (ข)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
    (b)  The proxy holder shall votes according to my intention as follows: 
 

    การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
    Appointment of all directors 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 

                               การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
                              Appointment of individual directors 
 1.  ช่ือกรรมการ___________________________________________________________________________________ 
 1.  Name_______________________________________________________________________________________ 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 2.  ช่ือกรรมการ___________________________________________________________________________________ 
 2.  Name_______________________________________________________________________________________ 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
 3.  ช่ือกรรมการ___________________________________________________________________________________ 
 3.  Name_______________________________________________________________________________________ 
    เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย   งดออกเสียง 
    Approve     Disapprove   Abstain 
  
 ขา้พเจา้ฯ ขอรับรองว่า รายการในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 
 I/We hereby certify that all statements as appeared in this attached sheet to the Proxy form are true and correct. 
  
 ลงช่ือ Signed ____________________________________________ผูม้อบฉนัทะ Proxy Grantor 
        (______________________________________________) 
 
 ลงช่ือ Signed ___________________________________________ผูรั้บมอบฉนัทะ Proxy Holder 
        (______________________________________________) 


